














3.2.6.1. Câblage type



3.2.6.2. Autres câblages

SW1 : Sélection de la fonction BOOST

RC1 : Sélection des courbes de charge RC1

SW1













NF EN 61000-6-1: Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 6-1 : normes génériques - 
Immunité pour les environnements résidentiels, commerciaux et de l'industrie légère.

NF EN 61000-6-2: Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 6-2 : normes génériques - 
Immunité pour les environnements industriels.

NF EN 61000-6-3: Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 6-3 : normes génériques - 
Norme sur l'émission pour les environnements résidentiels, commerciaux 
et de l'industrie légère.

NF EN 61000-6-4: Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 6-4 : normes génériques - 
Norme sur l'émission pour les environnements industriels.

NF EN 60950-1: Matériels de traitement de l'information - Sécurité - Partie 1 : prescriptions générales.
NF EN 60335-2-29: Sécurité des appareils électrodomestiques et analogues – 

Règles particulières pour les chargeurs de batteries

CE

Montage de 2 chargeurs en parallèle :













3.2.6.1. Cabling type

3.2.6.2. Other type of installation



SW1 : Selection of the BOOST function

RC1: Selection of the load curves RC1













NF EN 61000-6-1: Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-1: generic immunity standards – 
for residential, commercial and light industrial environments.

NF EN 61000-6-2: Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-2: generic immunity standards – 
for industrial environments.

NF EN 61000-6-3: Electromagnetic compatibility (EMC)) - Part 6-3: generic emission standards – 
for residential, commercial and light industrial environments.

NF EN 61000-6-4: Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-4: generic emission standards – 
for industrial environments.

NF EN 60950-1: Information technology equipment - Safety - Part 1: general prescription.
NF EN 60335-2-29: Safety of household and similar electrical appliances – 

Particular rules for battery chargers.

CE marking awarded in:

Mounting of 2 chargers into parallel :













3.2.6.1. Standard Kabelung



3.2.6.2. Andere Kabelungen

RC1 : Wahl der Ladekurven RC1













NF EN 61000-6-1: Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-1: generic immunity standards – 
for residential, commercial and light industrial environments.

NF EN 61000-6-2: Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-2: generic immunity standards – 
for industrial environments.

NF EN 61000-6-3: Electromagnetic compatibility (EMC)) - Part 6-3: generic emission standards – 
for residential, commercial and light industrial environments.

NF EN 61000-6-4: Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-4: generic emission standards – 
for industrial environments.

NF EN 60950-1: Information technology equipment - Safety - Part 1: general prescription.
NF EN 60335-2-29: Safety of household and similar electrical appliances – Particular

rules for battery chargers.

CE

Paralleler Aufbau mit 2 Ladegeräten :













3.2.6.1. Cableado tipo



3.2.6.2. Otros Cableados

SW1 : Selección de la función BOOST

RC1 : Selección de las curvas de carga RC1













NF EN 61000-6-1: Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-1: generic immunity standards – 
for residential, commercial and light industrial environments.

NF EN 61000-6-2: Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-2: generic immunity standards – 
for industrial environments

NF EN 61000-6-3: Electromagnetic compatibility (EMC)) - Part 6-3: generic emission standards – 
for residential, commercial and light industrial environments.

NF EN 61000-6-4: Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-4: generic emission standards – 
for industrial environments

NF EN 60950-1: Information technology equipment - Safety - Part 1: general prescription.
NF EN 60335-2-29:

Particular rules for battery chargers.

 CE

Montaje de 2 cargadores en paralelo :













3.2.6.1. Cablaggio normale

3.2.6.2. Altri tipi di cablaggio



SW1 : Selezione della funzione Boost

RC1 : Selezione delle curve di carica RC1













NF EN 61000-6-1: Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-1: generic immunity standards – 
for residential, commercial and light industrial environments.

NF EN 61000-6-2: Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-2: generic immunity standards – 
for industrial environments.

NF EN 61000-6-3: Electromagnetic compatibility (EMC)) - Part 6-3: generic emission standards – 
for residential, commercial and light industrial environments.

NF EN 61000-6-4: Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-4: generic emission standards – 
for industrial environments.

NF EN 60950-1: Information technology equipment - Safety - Part 1: general prescription.
NF EN 60335-2-29: Safety of household and similar electrical appliances – 

Particular rules for battery chargers.

 CE

Collegamento di 2 caricabatterie in parallelo :









Montage 1: Montage 1 Batterie Moteur
Mounting 1: Mounting 1 Engine Battery
Montage 1: Montage 1 Batterie Motor
Montaje 1: Montaje 1 batería Motor
Montaggio 1: Montaggio 1 batteria Motor

Montage 2: Montage 1 Batterie Moteur 
+ 1 Batterie Service

Mounting 2: Mounting 1 Engine Battery 
+ 1 Auxiliary Battery

Montage 2: Montage 1 Batterie Motor 
+ 1 Hilfsbatterie

Montaje 2: Montaje 1 batería Motor 
+ 1 Batería Servicio

Montaggio 2: Montaggio 1 batteria Motor 
+ 1 Batteria servizio

Montage 3: Montage 1 Batterie Moteur 
+ 2 Batteries Service

Mounting 3: Mounting 1 Engine Battery 
+ 2 Auxiliary Batteries

Montage 3: Montage 1 Batterie Motor 
+ 2 Hilfsbatterien

Montaje 3: Montaje 1 batería Motor 
+ 2 Baterías Servicio

Montaggio 3: Montaggio 1 batteria Motor 
+ 2 Batterie Servizio

Montage 4 : Montage 2 Batteries Moteur
Mounting 4: Mounting 2 Engine Batteries
Montage 4: Montage 2 Batterie Motor
Montaje 4: Montaje 2 baterías Motor
Montaggio 4: Montaggio 2 batterie Motor



Montage 5 : Montage 2 Batteries Service
Mounting 5: Mounting 2 Auxiliary Batteries
Montage 5: Montage 2 Hilfsbatterien
Montaje 5: Montaje 2 Baterías Servicio
Montaggio 5: Montaggio 2 Batterie Servizio

Montage 6 : Montage 3 Batteries Service
Mounting 6: Mounting 3 Auxiliary Batteries
Montage 6: Montage 3 Hilfsbatterien
Montaje 6: Montaje 3 Baterías Servicio
Montaggio 6: Montaggio 3 batterie Servizio

• Il est conseillé de câbler sur la sortie +BATD le parc de 
batterie de plus faible capacité (Ah) ou le parc de batterie le 
moins sollicité
Comments:
• For this setting, the auxiliary 2 and 3 batteries have priority 
in term of charge
• We advise to connect on +BATD output, the battery bank of 
lowest capacity (Ah) or the less required battery bank
Anmerkung:
• In dieser Konfiguration haben die Hilfsbatterien 2 und 3 
Vorrang für Ladung
• Es wird empfohlen, der Batteriepark mit der geringste 
Kapazität (Ah) oder der geringste benutzte Batteriepark  
Comentario :
• En esta configuración, la prioridad de carga se hace sobre 
las baterías Servicio 2 y Servicio 3
• Es aconsejado conectar sobre la salida +BATD, el parque de 
batería de menos capacidad (Ah) o el parque de batería menos 
solicitado
Nota :
• Questa configurazione prevede una priorità di carica per le 
batterie Servizio 2 e Servizio 3
• Si consiglia di collegare all’uscita +BATD il parco batterie 
di capacità minore (Ah) o il parco batterie meno sollecitato

Montage 7 : Montage config1 ou 2 ou 3 ou 4 ou 5 ou 6 
+ 1 Batterie service supplémentaire à 
travers un répartiteur (impératif)

Mounting 7: Mounting setting 1 or 2 or 3 or 4 or 5 or 6 
+ 1 additional Auxiliary Battery through 
(imperatively) a battery isolator

Montage7: Montage Konfig. 1 oder 2 oder 3 oder 4 
oder 5 oder 6 + 1 zusätzliche Hilfsbatterie 
durch einem Loadbalancer (unbedingt)

Montaje 7: Montaje config.1 o 2 o 3 o 4 o 5 o 6 
+ 1 Batería Servicio adicional a través de 
un repartidor (imperativo)

Montaggio 7: Montaggio config. 1, 2, 3, 4, 5 o 6 
+ 1 batteria di servizio supplementare 
attraverso un ripartitore (obbligatorio)



Montage 8 : Montage config1 ou 2 ou 3 ou 4 ou 5 ou 6 
+ 2 Batteries Service supplémentaires à 
travers un répartiteur (impératif)

Mounting 8: Mounting setting 1 or 2 or 3 or 4 or 5 or 6 
+ 2 additional Auxiliary Batteries through 
(imperatively) a battery isolator

Montage 8: Montage Konfig. 1 oder 2 oder 3 oder 4 
oder 5 oder 6 + 2 zusätzliche Hilfsbatterien 
durch einem Loadbalancer (unbedingt)

Montaje 8: Montaje config.1 o 2 o 3 o 4 o 5 o 6 
+ 2 Baterías Servicio adicionales a 
través de un repartidor (imperativo)

Montaggio 8: Montaggio config. 1, 2, 3, 4, 5 o 6 
+ 2 batteries di servizio supplementari 
attraverso un ripartitore (obbligatorio)

Montage 9 : Montage config1 ou 2 ou 3 ou 4 ou 5 ou 6 
+ 3 Batteries Service supplémentaires à 
travers un répartiteur (impératif)

Mounting 9: Mounting setting 1 or 2 or 3 or 4 or 5 or 6 
+ 3 additional Auxiliary Batteries 
through (imperatively) a battery isolator

Montage 9: Montage Konfig. 1 oder 2 oder 3 oder 4 
oder 5 oder 6 + 3 zusätzliche Hilfsbatterien 
durch einem Loadbalancer (unbedingt)

Montaje 9: Montaje config.1 o 2 o 3 o 4 o 5 o 6 
+ 3 Baterías Servicio adicionales a 
través de un repartidor (imperativo)

Montaggio 9: Montaggio config. 1, 2, 3, 4, 5 o 6 
+ 3 batterie di servizio supplementari 
attraverso un ripartitore (obbligatorio)

Montage 10 : Montage config1 ou 2 ou 3 ou 4 ou 5 ou 6 
+ 3 Batteries Service supplémentaires à 
travers un répartiteur 2 entrées pour 
branchement d’une autre source de 
charge (ex : éolienne, panneau solaire, 
alternateur)

Mounting 10: Mounting setting 1 or 2 or 3 or 4 or 5 or 6 
+ 3 additional Auxiliary Batteries through a 
battery isolator 2 inputs for the connection 
of another loading source (ex : wind 
generator,  solar panel, alternator)

Montage 10: Montage Konfig. 1 oder 2 oder 3 oder 4 
oder 5 oder 6 + 3 zusätzliche Hilfsbatterien 
durch einem Loadbalancer mit 2 Ausgänge 
für Verbindung an eine andere 
Landungsquelle (zB : Windrad, 
Solarbatterie, Wechselstromgenerator)

Montaje 10: Montaje config.1 o 2 o 3 o 4 o 5 o 6 
+ 3 Baterías Servicio adicionales a 
través de un repartidor con 2 entradas 
para conectar otra fuente de carga 
(por ejemplo : aerogenerador, panel 
solar, alternador)

Montaggio 10: Montaggio config. 1, 2, 3, 4, 5 o 6 
+ 3 batterie di servizio supplementari 
attraverso un ripartitore a 2 ingressi per 
il collegamento con un’altra 
fonte di carica (ad es.: impianto 
eolico, pannello solare, alternatore)










